28. džuz 


sadrži 9 sura: 
58. H-Mudžadila do 66. Et-Tahrim 


58. |EI-Mudžadila 


59. | El-Hašr 
60. | El-Mumtahina 
61. EsSaff 


62. | El-Džumu“a 
63. |El-Munafikun 
64. |Et-Tegabun 
65. |Et-Talak 

66. |Et-Tahrim 


KODIRANJE 
LJUBIČASTA: Allahova imena i svojstva - 
CRVENA glagoli, glagoli s negacijom - 
ZELENA: imena, imenice, pridjevi, brojevi - 
ŽUTA: lične i prisvojne zamjenice - 
PLAVA: prijedlozi, prilozi, pokazne zamjenice, veznici, čestice - 
CRNA: dodate riječi i sl. 


El Džumu'a - 63. EL Munafikun/Licemjeri - Et Tegabun 
28. džuz: 11 ajeta / Medina 


Cilj ove sure je otkrivanje svojstava licemjera, te upozorenje na njihovu opasnost. 


ag EN a D ei 


Sa imenom Allaha, daš Milostivog 


če a E sod SALE 2 A sir Ads 1% 
al Jead ÉGI igas 195 6p i 1 
1. Kad dolaze ti licemjeri, govore: "Mi svjedočimo da zaista, ti si zasigurno poslanik! 
Allahov!" 


PPLA 22 g pe Z 2 P E: m g Pea 
O pÍ Gada ó iis h 04,2 y 25 i 
- | Allah zna da zaista, ti si zasigurno poslanik? Njegov, i Allah svjedoči da su licemjeri 
zasigurno? lašci. 
Ea o g pe pa m: 
di daa go U Ke zoi; 


2. Uzimaju zakletve njihove za zaklon, pa odvraćaju od a Allahova. 


ahe I É u za ek) 


Doista oni,“ je prog to što rade! 


Oó áis sgt PETA zi 915 E a$ Pee S lo Er eak 5 


3. To je zato što la oni su povjerovali, zatim uznevjerovali, pa su zapečaćena (na) 
srca njihova, pa oni“ (doista) ne manija 
i 


BA g ija ob LUG Slab ish Blje 


4. | kad vidiš ih, zadivljuju te tijela njihova; i ako progovore, ti slušaš riječi njihove, 


1 Lam-potvrde 

2 Lam-potvrde 

3 Lam-potvrde 

4 potvrda 

5 u arap.-glagol 

6 ponavlja se lična zamjenica kao potvrda: doista 


Kao da su doista oni balvani naslonjeni, misle Son s je prom njih. 


Oó SR si Bi MACE SRNA Pal a: 


Oni su neprijatelji, pa se pričuvaj ih! Ubio ih Allah, kuda se okreću”! 


pS ; il s K s lus 2 fe 6 
5. | kad se kaže njima: "Dođite, zatražiće oprosta za vas, Poslanik Poe 


DOŠLA 033 a 4813 (295) 139 


i s mm i ki ih da dah i oni su aasa Haa 


> PE 21 At s 
6. Isto je njima - tražio ti oprosta za saa ili ne tražio oprosta za a nikada? neće 


oprostiti Allah njima; 


Oki a sa Y Ói ól 


ia Si ne mp narod kodi 


7. Oni su oni ikoj govore: “Ne udjeljujte na one = su uz Poslanika Allahova, dok ga ne 
ostave!!!" 


© oii V sadi sedi; I og LE 493 

I samo" Allahove su riznice nebesa i Zemlje, ali licemjeri ne razumijevaju. 
TI 2g 5 a E 2o Zoo > kra, S e Pa 
JY e ENI gd A Zaai Ji ue >) o O Rx 


8. Oni govore: "Zasigurno? ako se vratimo u Medinu, zasigurno” će izvesti“ moćni iz 
nje poniženog!" 


r A >, pa > > pa 
zA S422 A EEA 4 G nE BK > r EJ e ža wo 
Aó pi Y GEFI] ge; neig Agag dl 493 
I samo” u Allaha je snaga i u Poslanika Njegova i u vjernika, ali licemjeri ne znaju. 


7 od istine 

8 Potvrda u imenici-oholnici 

? čestica Len: znači nikad za glagol u budućnosti 
10 napuste 

11 Lam potvrde ukazuje na dostojnost i posebnost 
12 Lam-potvrde 

13 Lam-potvrde 

14 prognati 


MIKE oe iii T; aig PEĐA EEK i 


9. O vi koji vjerujete, neka ne zabave vas imeci vaši a ni djeca vaša od sjećanja na 


Allaha. 
>, 2 > 
NA z 2 A 0% Za ARA A 
(O vrana > on 9 GAS get (99 
A ko učini to, pa takvi su oni pravi gubitnici." 
z az 3 ša 3 pr ma . zg Fe a zao G i TD 
10. | udjeljujte od onoga čime smo Mi opskrbili vas prije nego što dođe jednom od vas 
smrt, pa kaže: 


Pa 
Pa 
w 


2 g T kosi 2 E EA fz pai „$ Í dase Sloj w s 
Góral 52 oh Brel co gl dl a 9) 
"Gospodaru moj, kad bi odgodio me do nekog vremena skorog, pa da milostinju 
udjeljujem i budem od dobrih!" 


m 2 P z 2 na =_ < PE z2 o T 

Dogs k i 45 Al e l LS l R 3 

11. | nikada! neće odgoditi Allah osobu kada dođe smrtni čas njen; i Allah je Onaj Koji 
detaljno zna o svemu što radite. 


15 Lam potvrde — ukazuje na posebnost i dostojnost 
16 lična zamjenica ističe potvrdu 

17 stradalnici 

18 Len-nikada - ističe negaciju za glagol u budućnosti 


